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สิ่งส่งมาด้วยลำดบัที่ 13 
 

แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ก. (แบบทั่วไปซึ่งเป็นแบบที่ง่ายไม่ซับซ้อน) 
ท้ายประกาศกรมพัฒนาธุรกิจการค้า เร่ือง กำหนดแบบหนังสือมอบฉันทะ (ฉบับที่5) พ.ศ.2550 

PROXY Form A 
------------------------------------------- 

                 เขียนที่        
                                    Written at  
                 วันที่               เดือน    พ.ศ.    
               Date                  Month                        Year 
 

(1) ข้าพเจ้า        สัญชาต ิ        
        I / We                                                             Nationality                     
อยู่บ้านเลขที่              ถนน                     ตำบล/แขวง    
Reside at                                                                       Road                                                                                                 Tambol / Khwaeng  
อำเภอ/เขต                             จังหวัด                  รหัสไปรษณยี ์    
Amphur /Khet                                  Province                                          Postal Code 

(2) เป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท เอเวอร์แลนด์ จำกัด (มหาชน)  am / are a shareholder of Everland  Public Company limited 
โดยถอืหุ้นจำนวนทั้งสิ้นรวม                 หุ้น และออกเสยีงลงคะแนนได้เท่ากับ                    เสียง ดังนี ้
holding altogether                                                                                  shares and can cast votes equaling                                                                           shares as follow; 

หุ้นสามัญ      หุ้น ออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากับ             เสียง 
Ordinary Shares                                            shares, can cast votes equaling                                                                       votes 
หุ้นบุริมสทิธิ                    หุ้น ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากับ                 เสียง 
Preference Shares                                           shares, can cast votes equaling                                                                       votes 

   

 (3) ขอมอบฉนัทะให้  
      Hereby appoint 
 
 

                นางสุภัทรา เชื้อรอต  ( กรรมการอิสระของ บมจ. เอเวอรแ์ลนด์  )         อายุ      64       ปี อยู่บ้านเลขที่  32  ซ.สรงประภา 5 แยก 4 (สุวรรณี 2)  
                                                        Age                   years, Resides at 
ถนน   -       ตำบล/แขวง      ดอนเมือง          อำเภอ/เขต                   ดอนเมอืง    
Road                                 Tumbol / Khwaeng                                Amphur / Khet 
จังหวัด           กรุงเทพมหานคร                   รหัสไปรษณยี ์         10210      หรอื    
Province                                                                    Postal Code               or 

                               อายุ             ปี อยู่บ้านเลขที ่      
                                                        Age                   years, Resides at 
ถนน          ตำบล/แขวง                           อำเภอ/เขต                       
Road                                 Tumbol / Khwaeng                                Amphur / Khet 
จังหวัด                                               รหัสไปรษณยี ์                               หรอื    
Province                                                               Postal Code                 or 
                                                                      อายุ     ปี อยู่บ้านเลขที ่     
                                                            Age  years, Resides at 
ถนน            ตำบล/แขวง             อำเภอ/เขต      
Road                                 Tumbol / Khwaeng                                                  Amphur / Khet 
จังหวัด         รหัสไปรษณยี ์                       .  
Province                                                                Postal Code                                                                                     
                          
คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพื่อเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าใน การประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำปี 2567 วันศุกร์ท่ี 26 เมษายน 2567 
เวลา 14.00 น. ณ ห้องแกรนด์บอลรูม ชั้น4 โรงแรมฮิลตัน กรุงเทพฯ แกรนด์ อโศก เลขท่ี30 ซอยสุขุมวิท21 ถนนสุขุมวิท แขวงคลองเตยเหนือ เขตวัฒนา กรุงเทพมหานคร 
หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นด้วย 
Appoint only one as my / our proxy to attend and vote on my / our behalf at Annual General Meeting of Shareholders for the year 2024, on April 26, 2024, at 02.00 p.m., 
at Grand Ballroom, 4Fl, Hilton Bangkok Grande Asok Hotel, No.30, Soi Sukhumvit 21, Sukhumvit Road, Khlong Tan Nuea, Watthana, Bangkok. Or at any 
adjournment thereof. 

กิจการใดที่ผู้รับมอบฉันทะได้กระทำไปในการประชุมนั้น ให้ถือเสมือนว่าข้าพเจ้าได้กระทำเองทุกประการ 
 Any business carried out by the proxy in the said meeting shall be deemed as having been carried out by myself / ourselves. 
 

       ลงชื่อ / Signed        ผู้มอบฉันทะ Grantor 
                (    ) 
      ลงชื่อ / Signed      . ผู้รับมอบฉนัทะ Proxy 
               (      นางสุภัทรา เชือ้รอต    ) 

  ลงชื่อ / Signed      . ผู้รับมอบฉนัทะ Proxy 
           (     )       

  ลงชื่อ / Signed      . ผู้รับมอบฉนัทะ Proxy 
      (     ) 

หมายเหตุ:  ผู้ถือหุ้นที่จะมอบฉันทะ จะต้องมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจำนวนหุ้นให้ผู้รับมอบฉันทะหลายคนเพื่อแยก
การลงคะแนนเสียงได้ 
Remark: The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not spli t the number of shares to many proxies for splitting votes. 

ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท 

Affixed Duty Stamp 20 Baht 



หนังสือเชิญประชุมสามญัผู้ถือหุ้นประจ าปี 2567 | 78  
 



หนังสือเชิญประชุมสามญัผู้ถือหุ้นประจ าปี 2567 | 79  
 

 
หนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. (แบบที่กำหนดรายการต่างๆ ที่จะมอบฉันทะท่ีละเอียดชัดเจนตายตัว) 

ท้ายประการกรมทะเบียนการค้า เร่ือง กำหนดแบบหนังสือมอบฉันทะ (ฉบับที่ 5) พ.ศ.2550 

Proxy Form B. 
------------------------------- 

        เขียนที ่       
                                  Written at  
                 วันที่               เดือน    พ.ศ.    
                Date              Month                    Year 
 
 (1) ข้าพเจ้า         สัญชาต ิ      
      I / We                                                                              Nationality                      
อยู่บ้านเลขที่              ถนน                ตำบล/แขวง      
Reside at                                                        Road                                                                        Tambol / Khwaeng  
อำเภอ/เขต                   จังหวัด               รหัสไปรษณีย ์      
Amphur /Khet                                  Province                    Postal Code 
 
 (2) เป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท เอเวอร์แลนด์ จำกัด (มหาชน)  am / are a shareholder of Everland  Public Company limited 
โดยถือหุ้นจำนวนทั้งสิ้นรวม                หุ้น และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ                                  เสียง ดังนี้ 
 holding altogether                                                                                  shares and can cast votes equaling                                                                           shares as follow; 

หุ้นสามัญ                   หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ                          เสียง 
Ordinary Shares                                            shares, can cast votes equaling                                                                        votes 
หุ้นบุริมสทิธิ                   หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ                                        เสียง 
Preference Shares                                           shares, can cast votes equaling                                                                        votes 

   

 (3) ขอมอบฉนัทะให้  
      Hereby appoint 
 

           นางสุภัทรา เชื้อรอต  (กรรมการอิสระของ บมจ. เอเวอรแ์ลนด ์)         อายุ         64        ปี  อยู่บ้านเลขที ่  32  ซ.สรงประภา 5 แยก 4 (สุวรรณี 2)       .     
                                          Age               years, Resides at 
ถนน   -       ตำบล/แขวง      ดอนเมือง                   อำเภอ/เขต       ดอนเมือง   
Road                                 Tumbol / Khwaeng                                         Amphur / Khet 
จังหวัด           กรุงเทพมหานคร     รหัสไปรษณีย ์       10210                    หรือ    
Province                                                                Postal Code                           or 
 

                  อายุ                    ปี  อยู่บ้านเลขที่                    . 
                                          Age              years, Resides at 
ถนน          ตำบล/แขวง                     อำเภอ/เขต                              . 
Road                                 Tumbol / Khwaeng                                     Amphur / Khet 
จังหวัด                               รหัสไปรษณยี ์                                        หรือ    
Province                                                                  Postal Code                         or 
                                                       อายุ                ปี   อยู่บ้านเลขที ่     
                                               Age                           years, Resides at 
ถนน            ตำบล/แขวง             อำเภอ/เขต      
Road                                    Tumbol / Khwaeng                                                  Amphur / Khet 
จังหวัด          รหัสไปรษณยี ์          
Province                                                                Postal Code                                                                                    
                            
เพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของขา้พเจ้าเพื่อเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำปี 2567 วันศุกร์ท่ี 26 เมษายน 2567 เวลา14.00 น. 
ณ ห้องแกรนด์บอลรูม ชั้น 4 โรงแรมฮิลตัน กรุงเทพฯ แกรนด์ อโศก เลขท่ี 30 ซอยสุขุมวิท 21 ถนนสุขุมวิท แขวงคลองเตยเหนือ เขตวัฒนา กรุงเทพมหานคร หรือที่จะพึง
เลื่อนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นด้วย 
Appoint only one as my / our proxy to attend and vote on my / our behalf at Annual General Meeting of Shareholders for the year 2024, on April 26, 2024, at 02.00 p.m., 
at Grand Ballroom, 4Fl, Hilton Bangkok Grande Asok Hotel, No.30, Soi Sukhumvit 21, Sukhumvit Road, Khlong Tan Nuea, Watthana, Bangkok. Or at any 
adjournment thereof. 
 

 (4) ข้าพเจ้าขอมอบฉนัทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมครั้งนี้ ดังนี ้
      I / we hereby authorize the proxy to vote on my / our behalf at this meeting as follows: 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
          (A) The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 
 (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

          (B) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 
 

วาระท่ี 1  พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำปี 2566 เม่ือวันที่ 25 เมษายน 2566 

Agenda No.1 Consideration to approve the minutes of the Annual General Meeting of shareholder for the year 2023 held on April 25, 2023.                                                                                                                                                                                                             

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
          (A) The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 
 (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

          (B)  The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 
Ο เห็นดว้ย  Ο ไม่เห็นดว้ย  Ο งดออกเสยีง  
     Approve       Disapprove       Abstain 
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วาระท่ี 2  รับทราบผลการดำเนินงานของบริษัทในรอบปีที่ผ่านมาและรายงานประจำปี 2566 

Agenda No.2 Acknowledge the Company's performance for the past year and the 2023 Annual Report. 
ไม่มีการลงมติในวาระนี้ 
No voting on this agenda 

 
วาระท่ี 3 พิจารณาอนุมัติงบการเงินสำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2566 

Agenda No.3 To consider and approve the financial statements for the year ended December 31, 2023. 

  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
          (A)  The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 
 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

          (B)  The proxy shall vote as per my / our intention as follows:  
Ο เห็นด้วย  Ο ไม่เห็นด้วย  Ο งดออกเสียง  
     Approve       Disapprove       Abstain     
                

วาระท่ี 4  พิจารณาอนุมัติงดจัดสรรกำไรและตั้งทุนสำรองตามกฎหมายประจำปี 2566 และ งดจ่ายเงินปันผล 

Agenda No.4 To consider and approve the omission of profits and set up legal reserves for the year 2023 and no dividend payment. 
   (ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 

            (A)  The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 
  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

           (B)  The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 
Ο เห็นดว้ย  Ο ไม่เห็นดว้ย  Ο งดออกเสยีง  
     Approve       Disapprove        Abstain     
 

 วาระท่ี 5 พิจารณาเลือกต้ังกรรมการแทนกรรมการท่ีออกจากตำแหน่งตามวาระของบริษัท 

Agenda No.5 Consider electing directors to replace those retiring by rotation of the Company. 

  (ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
           (A)  The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 
  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสทิธอิอกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ 

           (B)  The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 
      การตั้งกรรมการทั้งชดุ 
         Election by total director 

  Ο เห็นด้วย      Ο ไมเ่ห็นด้วย    Ο งดออกเสยีง  
        Approve         Disapprove           Abstain              

      การตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
         Election by each director 

ชื่อกรรมการ : นายกำธร อุดมฤทธิรุจ 

Director Name: Mr. Kamtorn Udomrittiruj 
  Ο เห็นด้วย     Ο ไม่เห็นด้วย     Ο งดออกเสียง  
        Approve           Disapprove          Abstain          

ชื่อกรรมการ :  นายสวจิักร์ โลจายะ 

Director Name: Mr. Swechak Lochaya 
  Ο เห็นด้วย     Ο ไม่เห็นด้วย    Ο งดออกเสยีง  
        Approve           Disapprove         Abstain 
 

 วาระท่ี 6 พิจารณากำหนดค่าตอบแทนกรรมการและกรรมการตรวจสอบประจำปี 2567     

Agenda No.6 To approve the remunerations of the board of directors and the audit committee for the year 2024. 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
          (A)  The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 
 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธอิอกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ 

           (B)  The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 
Ο เห็นดว้ย     Οไม่เห็นด้วย    Ο งดออกเสยีง  
     Approve                  Disapprove            Abstain 
     

วาระท่ี 7 พิจารณาแต่งตั้งผู้สอบบญัชีและกำหนดค่าตอบแทนผู้สอบบญัชีประจำปี 2567 

Agenda No.7 Consideration to appoint the auditors and determine the audit fee for the year 2024. 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
          (A)  The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 
 (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

          (B)  The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 
Ο เห็นดว้ย  Ο ไม่เห็นดว้ย  Ο งดออกเสยีง  
     Approve       Disapprove       Abstain   
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วาระท่ี 8  พิจารณาการทำรายการเกี่ยวโยงกันซื้อท่ีดินพร้อมบรรดาสิ่งปลูกสร้างท่ีตั้งอยู่บนท่ีดิน กับ บริษัท สุวินทวงศ์ โกลด์แอสเซ็ท จำกัด โ ฉนดท่ีดินเลขท่ี 
114831, 117145 และ117147 เนื้อท่ีรวม14-2-14.80 ไร่ (5,814.80 ตารางวา) ต้ังอยู่ท่ี ตำบลลำผักชี อำเภอหนองจอก จังหวดักรุงเทพมหานคร 

Agenda No 8 To Consider making a connected transaction to purchase vacant land and buildings located on the land with Suwinthawong Gold Asset Co.,Ltd. 
land title deeds  numbers 114831, 117145 and 117147, total area 14-1-114.80 rai (5,814.80 square wah), located in Lam Phak Chi Subdistrict. Nong Chok 
District, Bangkok Province. 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
          (A)  The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 
 (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

          (B)  The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 
Ο เห็นดว้ย  Ο ไม่เห็นดว้ย  Ο งดออกเสยีง  
     Approve       Disapprove       Abstain   
 

วาระท่ี 9 พิจารณาเร่ืองอื่นๆ (ถ้ามี) 

Agenda No.9 Consideration on other issues (if any)  

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
          (A)  The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 
 (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้  

          (B)  The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 
Ο เห็นดว้ย  Ο ไม่เห็นดว้ย  Ο งดออกเสยีง  

Approve       Disapprove       Abstain    
 

 (5) การลงคะแนนเสียงของผู้รบัมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนี้ ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนั้นไม่ถูกต้อง และไม่ใช่การลงคะแนน
เสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ถือหุ้น 

Voting by the proxy in any agendas that are not the same as specified in this proxy form. It will be the incorrect voting and that will not my/our voting as the 
shareholder 

(6) ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้ หรือระบุไว้ไม่ชัดเจน หรือในกรณีที่ที่ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเรื่องใด
นอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที่มีการแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมข้อเท็จจริงประการใดให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการ
ตามที่เห็นสมควร 

In case. I / we have not specified my / our voting intention in any agenda or not clearly specified or in case the meeting considers or passes resolutions in any 
matters other than those specified above. Including in case there is any amendment or addition of any fact. The proxy shall have the right to consider and vote on my / our 
behalf as he / she may deem appropriate in all respects. 

กิจการใดที่ผู้รับมอบฉันทะได้กระทำไปในการประชุม เว้นแต่กรณีที่ผู้รับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ข้าพเจ้าได้ระบุในหนังสือมอบฉันทะให้ถือเสมือนว่าข้าพเจ้าได้
กระทำเองทุกประการ 

Any business carried out by the proxy in the said meeting shall be deemed as having been carried out by myself/ourselves exception in case of the Proxy has 
abstain vote as specified in this proxy form 
 
 

       ลงชื่อ / Signed       ผู้มอบฉนัทะ Grantor 
                (    ) 
      ลงชื่อ / Signed      . ผู้รับมอบฉนัทะ Proxy 
               (     นางสุภัทรา เชือ้รอต    ) 

  ลงชื่อ / Signed      . ผู้รับมอบฉันทะ Proxy 
           (     )       

  ลงชื่อ / Signed      . ผู้รับมอบฉนัทะ Proxy 
      (     ) 

 
 
หมายเหต ุ
1.  ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะ จะตอ้งมอบฉันทะให้ผูร้ับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบง่แยกจำนวนหุ้นใหผู้้รบัมอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้ 
The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the number of shares to several proxies for splitting votes. 
2.  วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกตั้งกรรมการทั้งชุดหรือเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบุคคล 
In the agenda for election board of director can be voted into 2 methods; election by total director or election by each director  
3.  ในกรณีที่มีวาระทีจ่ะพจิารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไว้ข้างต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบเุพิ่มเติมได้ในใบประจำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะตามแบบ 
If the considered statements are more to made than the statements provided above, it can be made in the allonge form attached hereto. 

 
 
 
 
 
 
 

ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท 

Affixed Duty Stamp 20 Baht 
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ใบประจำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. 

Along form attachment to proxy form B 
 
การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผู้ถอืหุ้นของบรษัิท เอเวอร์แลนด์ จำกัด (มหาชน)   
Hereby appoint as the shareholder of Everland Public Company Limited. 
ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำปี 2567 วันศุกร์ท่ี 26 เมษายน 2567 เวลา 14.00 น. ณ ห้องแกรนด์บอลรูม ชั้น 4 โรงแรมฮิลตัน กรุงเทพฯ แกรนด์ อโศก เลขท่ี 30 
ซอยสุขุมวิท 21 ถนนสุขุมวิท แขวงคลองเตยเหนือ เขตวัฒนา กรุงเทพมหานครหรือที่จะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นด้วย 
Appoint only one as my / our proxy to attend and vote on my / our behalf at Annual General Meeting of Shareholders for the year 2024, on April 26, 2024, at 02.00 p.m., 
at Grand Ballroom, 4Fl, Hilton Bangkok Grande Asok Hotel, No.30, Soi Sukhumvit 21, Sukhumvit Road, Khlong Tan Nuea, Watthana, Bangkok, Or at any 
adjournment thereof. 
 
----------------------------------------------------------- 

    วาระที่ ........................................................................................ 
     Agenda No …………………………….......................................... 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
          (A) The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 

 (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
         (B) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 

Ο เห็นดว้ย    Ο ไม่เห็นด้วย  Ο งดออกเสยีง  
               Approve                          Disapprove        Abstain    

     วาระที ่........................................................................................ 
     Agenda No …………………………….......................................... 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
          (A) The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 

 (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
         (B) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 

Ο เห็นดว้ย   Ο ไม่เห็นดว้ย  Ο งดออกเสยีง  
Approve                          Disapprove         Abstain 

 
    วาระที ่........................................................................................ 

     Agenda No …………………………….......................................... 
 (ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 

          (A) The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 
 (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

         (B) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 
Ο เห็นดว้ย   Ο ไม่เห็นดว้ย  Ο งดออกเสยีง  

Approve                           Disapprove       Abstain 
 

    วาระที่ ........................................................................................ 
     Agenda No …………………………….......................................... 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
          (A) The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 

 (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
         (B) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 

Ο เห็นดว้ย   Ο ไม่เห็นดว้ย  Ο งดออกเสยีง  
Approve                           Disapprove       Abstain 

    วาระที ่........................................................................................ 
     Agenda No …………………………….......................................... 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
          (A) The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธอิอกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ 
         (B) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 

Ο เห็นดว้ย   Ο ไม่เห็นดว้ย  Ο งดออกเสยีง  
Approve                           Disapprove       Abstain 

      วาระที่ ..................................................เรื่อง เลอืกตั้งกรรมการ(ตอ่) 
      Agenda No …… …………………………To election new boards of company (continue) 

ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name: ………………………… 
Ο เห็นดว้ย   Ο ไม่เห็นดว้ย  Ο งดออกเสยีง  
     Approve          Disapprove       Abstain         
ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name: ………………………… 
Ο เห็นดว้ย   Ο ไม่เห็นดว้ย  Ο งดออกเสยีง  
     Approve          Disapprove       Abstain               
ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name: ………………………… 
Ο เห็นดว้ย   Ο ไม่เห็นดว้ย  Ο งดออกเสยีง  
     Approve          Disapprove       Abstain         
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ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name: ………………………… 
Ο เห็นดว้ย   Ο ไม่เห็นดว้ย  Ο งดออกเสยีง  
     Approve          Disapprove       Abstain                
ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name: ………………………… 
Ο เห็นดว้ย   Ο ไม่เห็นดว้ย  Ο งดออกเสยีง  
     Approve          Disapprove       Abstain                
ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name: ………………………… 
Ο เห็นดว้ย   Ο ไม่เห็นดว้ย  Ο งดออกเสยีง  
     Approve          Disapprove       Abstain           
ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name: ………………………… 
Ο เห็นดว้ย   Ο ไม่เห็นดว้ย  Ο งดออกเสยีง  
     Approve          Disapprove       Abstain        
ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name: ………………………… 
Ο เห็นดว้ย   Ο ไม่เห็นดว้ย  Ο งดออกเสยีง  
     Approve          Disapprove       Abstain                
ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name: ………………………… 
Ο เห็นดว้ย   Ο ไม่เห็นดว้ย  Ο งดออกเสยีง  
     Approve          Disapprove       Abstain         
ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name: ………………………… 
Ο เห็นดว้ย   Ο ไม่เห็นดว้ย  Ο งดออกเสยีง  
     Approve          Disapprove       Abstain                
ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name: ………………………… 
Ο เห็นดว้ย   Ο ไม่เห็นดว้ย  Ο งดออกเสยีง  
     Approve          Disapprove       Abstain                
ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name: ………………………… 
Ο เห็นดว้ย   Ο ไม่เห็นดว้ย  Ο งดออกเสยีง  
     Approve          Disapprove       Abstain                
ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name: ………………………… 
Ο เห็นดว้ย   Ο ไม่เห็นดว้ย  Ο งดออกเสยีง  
     Approve          Disapprove       Abstain                
ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name: ………………………… 
Ο เห็นดว้ย   Ο ไม่เห็นดว้ย  Ο งดออกเสยีง  
     Approve          Disapprove       Abstain         
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แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. (แบบที่ใช้เฉพาะกรณีผู้ถือหุ้นเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้ 

คัสโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเปน็ผู้รับฝากและดูแลหุ้น) 
ท้ายประกาศกรมพัฒนาธุรกิจการค้า เรื่อง กำหนดแบบหนังสือมอบฉันทะ (ฉบับท่ี 5) พ.ศ. 2550 

PROXY Form C 
----------------- 

                          เขียนที่        
                   Written at 
                   วันที่                  เดือน        พ.ศ.    
                     Date                 Month                         Year 
 
 (1)  ข้าพเจ้า              
        I/We 
สำนักงานตั้งอยูเ่ลขที ่                ถนน            ตำบล/แขวง     
Office located at No.                  Road.                           Tumbol / Khwaeng   
อำเภอ/เขต               จังหวัด          รหัสไปรษณีย์     
Amphur / Khet                                                     Province                                                  Postal Code 
ในฐานะผู้ประกอบธุรกิจเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น (Custodian) ให้กับ          
As the Custodian Operator of   

(2)  ซ่ึงเป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท เอเวอร์แลนด์ จำกัด (มหาชน)   
Is/are the shareholder of Everland Public Company Limited. 
 

โดยถอืหุ้นจำนวนทั้งสิ้นรวม     หุ้น และออกเสยีงลงคะแนนได้เท่ากับ        เสยีง ดังนี ้
 holding altogether                                                                                 shares and can cast votes equaling                                                                            shares as follow; 
 

หุ้นสามัญ     หุ้น ออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากับ              เสยีง 
Ordinary Shares                                       shares, can cast votes equaling                                                                         votes 
 
หุ้นบุริมสทิธ ิ    หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ                                 เสยีง 
Preference Shares                                        shares, can cast votes equaling                                                                          votes 

  

 (3) ขอมอบฉนัทะให้  
      Hereby appoint 
  

           นางสุภัทรา เชือ้รอต  (กรรมการอิสระของ บมจ. เอเวอรแ์ลนด ์  )                อาย ุ         64       ปี  อยู่บ้านเลขที่  32  ซ.สรงประภา 5 แยก 4 (สุวรรณ ี2)  
                                                      Age       years, Resides at 
ถนน   -       ตำบล/แขวง      ดอนเมือง                   อำเภอ/เขต      ดอนเมอืง    
Road                                 Tumbol / Khwaeng                                          Amphur / Khet 
จังหวัด           กรุงเทพมหานคร     รหัสไปรษณยี ์      10210                       หรือ                                                                 
Province                            Postal Code                                                                                    or 
 

                                                                                                       อาย ุ                    ปี  อยู่บ้านเลขที ่      
                                                      Age       years, Resides at 
ถนน          ตำบล/แขวง                             อำเภอ/เขต            
Road                                 Tumbol / Khwaeng                                               Amphur / Khet 
จังหวัด                  รหัสไปรษณยี ์                        หรือ    
Province        Postal Code                               or                                                              
                                                               . อาย ุ      ปี อยู่บ้านเลขที ่     
                                                     Age           years, Resides at 
ถนน            ตำบล/แขวง                    อำเภอ/เขต      
Road                                 Tumbol / Khwaeng                                          Amphur / Khet 
จังหวัด         รหัสไปรษณยี ์                
Province                                                                Postal Code                                                                                                 
เพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของขา้พเจ้าเพื่อเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำปี2567 วันศุกร์ท่ี 26 เมษายน 2567 เวลา 14.00 น. 
ณ ห้องแกรนด์บอลรูม ชั้น 4 โรงแรมฮิลตัน กรุงเทพฯ แกรนด์ อโศก เลขท่ี 30 ซอยสุขุมวิท 21 ถนนสุขุมวิท แขวงคลองเตยเหนือ เขตวัฒนา กรุงเทพมหานคร หรือที่จะพึง
เลื่อนไปในวัน เวลาและสถานที่อื่นด้วย 
Appoint only one as my / our proxy to attend and vote on my / our behalf at Annual General Meeting of Shareholders for the year 2024, on April 26, 2024, at 02.00 p.m., 
at Grand Ballroom, 4Fl, Hilton Bangkok Grande Asok Hotel, No.30, Soi Sukhumvit 21, Sukhumvit Road, Khlong Tan Nuea, Watthana, Bangkok, Or at any 
adjournment thereof. 
 

 (3)  ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเข้าร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในครั้งนี้ ดังนี้ 
       I/we hereby authorize the proxy to vote on my/our behalf at this meeting as follows; 

 มอบฉันทะตามจำนวนหุ้นทั้งหมดที่ถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ 
Grant all of shares that have right to vote 

 มอบฉันทะบางส่วน คือ 
Grant only a portion of the shares specified as follow; 

   หุน้สามญั    หุน้ และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้   เสียง 
         Ordinary Shares           Shares, can cast votes equaling                                             votes    
   หุ้นบุริมสิทธิ     หุ้น และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้    เสียง 
         Preference Shares         Shares, can cast votes equaling                           votes 
                  รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ทั้งหมด      เสียง 
                     Totaling casing vote            votes 
 
 (4) ข้าพเจ้าขอมอบฉนัทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมครั้งน ีดังนี้ 
        I / we hereby authorize the proxy to vote on my / our behalf at this meeting as follows: 
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วาระท่ี 1  พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำปี 2566 เม่ือวันที่ 25 เมษายน 2566 

Agenda No.1 Consideration to approve the minutes of the Annual General Meeting of shareholder for the year 2023 held on April 25, 2023.                                                                                                                                                                                                             

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
          (A) The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 
 (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

          (B)  The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 
Ο เห็นดว้ย  Ο ไม่เห็นดว้ย  Ο งดออกเสยีง  
     Approve       Disapprove       Abstain  
                   

วาระท่ี 2  รับทราบผลการดำเนินงานของบริษัทในรอบปีที่ผ่านมาและรายงานประจำปี 2566 

 Agenda No.2 Acknowledge the Company's performance for the past year and the 2023 Annual Report. 
  ไม่มีการลงมติในวาระนี้ 
  No voting on this agenda 

                  
  วาระท่ี 3  พิจารณาอนุมัติงบการเงินสำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2566 

    Agenda No.3 To consider and approve the financial statements for the year ended December 31, 2023. 

  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
          (A)  The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 
 (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

          (B)  The proxy shall vote as per my / our intention as follows:  
Ο เห็นดว้ย  Ο ไม่เห็นดว้ย  Ο งดออกเสียง  
     Approve       Disapprove       Abstain                    

 
วาระท่ี 4  พิจารณาอนุมัติงดจัดสรรกำไรและตั้งทุนสำรองตามกฎหมายประจำปี 2566 และ งดจ่ายเงินปันผล 

Agenda No.4 To consider and approve the omission of profits and set up legal reserves for the year 2023 and no dividend payment. 
  (ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 

          (A)  The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 
 (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

          (B)  The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 
Ο เห็นดว้ย  Ο ไม่เห็นดว้ย  Ο งดออกเสียง  
     Approve       Disapprove       Abstain     
 

  วาระท่ี 5 พิจารณาเลือกต้ังกรรมการแทนกรรมการท่ีออกจากตำแหน่งตามวาระของบริษัท 

Agenda No.5 Consider electing directors to replace those retiring by rotation of the Company. 

  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
          (A)  The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 
 (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

          (B)  The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 
 

      การตัง้กรรมการทั้งชดุ 
         Election by total director 

  Ο เห็นด้วย     Ο ไม่เห็นด้วย    Ο งดออกเสยีง  
        Approve          Disapprove         Abstain             

       การตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
           Election by each director 

ชื่อกรรมการ : นายกำธร อุดมฤทธิรุจ 

Director Name: Mr. Kamtorn Udomrittiruj 
   Ο เห็นด้วย     Ο ไม่เห็นด้วย    Ο งดออกเสียง  
        Approve          Disapprove         Abstain          

ชื่อกรรมการ :  นายสวจิักร์ โลจายะ 

Director Name: Mr. Swechak Lochaya 
   Ο เห็นด้วย     Ο ไม่เห็นด้วย    Ο งดออกเสยีง  
        Approve          Disapprove         Abstain 

 
  วาระท่ี 6 พิจารณากำหนดค่าตอบแทนกรรมการและกรรมการตรวจสอบประจำปี 2567     

Agenda No.6 To approve the remunerations of the board of directors and the audit committee for the year 2024. 

  (ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
          (A)  The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 
 (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

          (B)  The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 
Ο เห็นดว้ย  Ο ไม่เห็นดว้ย  Ο งดออกเสยีง  
     Approve               Disapprove         Abstain     
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วาระท่ี 7 พิจารณาแต่งตั้งผู้สอบบญัชีและกำหนดค่าตอบแทนผู้สอบบญัชีประจำปี 2567 

Agenda No.7 Consideration to appoint the auditors and determine the audit fee for the year 2024. 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
          (A)  The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 
 (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

          (B)  The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 
Ο เห็นดว้ย  Ο ไม่เห็นดว้ย  Ο งดออกเสยีง  
     Approve       Disapprove       Abstain     

 
วาระท่ี 8  พิจารณาการทำรายการเกี่ยวโยงกันซื้อท่ีดินพร้อมบรรดาสิ่งปลูกสร้างท่ีตั้งอยู่บนท่ีดิน กับ บริษัท สุวินทวงศ์ โกลด์แอสเซ็ท จำกัด โ ฉนดท่ีดินเลขท่ี 
114831, 117145 และ117147 เนื้อท่ีรวม14-2-14.80 ไร่ (5,814.80 ตารางวา) ต้ังอยู่ท่ี ตำบลลำผักชี อำเภอหนองจอก จังหวดักรุงเทพมหานคร 

Agenda No 8 To Consider making a connected transaction to purchase vacant land and buildings located on the land with Suwinthawong Gold Asset Co.,Ltd. 
land title deeds  numbers 114831, 117145 and 117147, total area 14-1-114.80 rai (5,814.80 square wah), located in Lam Phak Chi Subdistrict. Nong Chok 
District, Bangkok Province. 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
          (A)  The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 
 (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

          (B)  The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 
Ο เห็นดว้ย  Ο ไม่เห็นดว้ย  Ο งดออกเสยีง  
     Approve       Disapprove       Abstain 
   

วาระท่ี 9 พิจารณาเร่ืองอื่นๆ (ถ้ามี) 

Agenda No.9 Consideration on other issues (if any)  

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
          (A)  The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 
 (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้  

          (B)  The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 
Ο เห็นดว้ย  Ο ไม่เห็นดว้ย  Ο งดออกเสยีง  

Approve       Disapprove       Abstain    
(5) การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนี้ ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนั้นไม่ถูกต้อง และไม่ใช่การลงคะแนน

เสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ถือหุ้น 
Voting by the Proxy in any agendas that are not the same as specified in this proxy form. It will be the incorrect voting and that will not my/our voting as the 

shareholder 
(6) ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้ หรือระบุไว้ไม่ชัดเจน หรือในกรณีที่ที่ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเรื่องใด

นอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที่มีการแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการ
ตามที่เห็นสมควร 

In case. I / we have not specified my / our voting intention in any agenda or not clearly specified or in case the meeting considers or passes resolutions in any 
matters other than those specified above. Including in case there is any amendment or addition of any fact. The proxy shall have the right to consider and vote on my / our 
behalf as he / she may deem appropriate in all respects 

กิจการใดที่ผู้รับมอบฉันทะได้กระทำไปในการประชุม เว้นแต่กรณีที่ผู้รับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ข้าพเจ้าได้ระบุในหนังสือมอบฉันทะ ให้ถือเสมือนว่าข้าพเจ้าได้
กระทำเองทุกประการ 
 Any business carried out by the proxy in the said meeting shall be deemed as having been carried out by myself/ourselves  exception  in case of the Proxy has 
abstain vote as specified in this proxy form 
 

ลงชื่อ / Signed        ผู้มอบฉันทะ Grantor 
             (    ) 
     ลงชื่อ / Signed      . ผู้รับมอบฉนัทะ Proxy 
              (      นางสุภัทรา เชือ้รอต    ) 

 ลงชื่อ / Signed      . ผู้รับมอบฉนัทะ Proxy 
             (     )       

 ลงชื่อ / Signed      . ผู้รับมอบฉนัทะ Proxy 
    (     ) 

หมายเหต ุ
1.  หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. นี้ใช้เฉพาะกรณีที่ผู้ถือหุ้นที่ปรากฏช่ือในทะเบียนเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและคัสโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้นให้เท่านั้น 
     PROXY Form C can be use in case of the name of the shareholder which shown in shareholders report as the foreign investors and the custodian in Thailand is the depositor only 
2.  หลักฐานที่ต้องแนบพร้อมกับหนังสือมอบฉันทะ คือ 
    The required documents or evidences which attached with the proxy are 
      (1)  หนังสือมอบอำนาจจากผู้ถือหุ้นให้คัสโตเดียน (Custodian) เป็นผู้ดำเนินการลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทน 
                The proxy form by the shareholder to authorize the custodian for signing in this proxy form 
      (2)  หนังสือยืนยันว่าผู้ลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทนได้รับอนุญาตประกอบธุรกิจ คัสโตเดียน (Custodian) 
             The letter to certified that signing people in this proxy is the people who has the certification to operate as the custodian 
3.  ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะ จะตอ้งมอบฉันทะให้ผูร้ับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบง่แยกจำนวนหุ้นใหผู้้รบัมอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้ 
     The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the number of shares to several proxies for splitting votes. 
4.  วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกตั้งกรรมการทั้งชุดหรือเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบุคคล 
      In the agenda for election board of director can be voted into 2 methods; election by total director or election by each director  
5.  ในกรณีที่มีวาระทีจ่ะพจิารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไว้ข้างต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบเุพิ่มเติมได้ในใบประจำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค 
     If the considered statements are more to made than the statements provided above, it can be made in the allonge form attached hereto. 

ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท 

Affixed Duty Stamp 20 Baht 
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ใบประจำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. 

Along form attachment to proxy form C 
 
การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผู้ถอืหุ้นของบรษัิท เอเวอร์แลนด์ จำกัด (มหาชน)   
Hereby appoint as the shareholder of Everland Public Company Limited 
ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำปี2567 วันศุกร์ท่ี 26 เมษายน 2567 เวลา 14.00 น. ณ ห้องแกรนด์บอลรูม ชั้น 4 โรงแรมฮิลตัน กรุงเทพฯ แกรนด์ อโศก เลขท่ี 30 ซอย
สุขุมวิท 21 ถนนสุขุมวิท แขวงคลองเตยเหนือ เขตวัฒนา กรุงเทพมหานคร หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นด้วย 
Appoint only one as my / our proxy to attend and vote on my / our behalf at Annual General Meeting of Shareholders for the year 2024, on April 26, 2024, at 02.00 p.m., 
at Grand Ballroom, 4Fl, Hilton Bangkok Grande Asok Hotel, No.30, Soi Sukhumvit 21, Sukhumvit Road, Khlong Tan Nuea, Watthana, Bangkok, Or at any 
adjournment thereof. 
----------------------------------------------------------- 

                        วาระที่ ........................................................................................ 
     Agenda No …………………………….......................................... 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
          (A) The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 

 (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
         (B) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 

Ο เห็นดว้ย ................... เสยีง Ο ไมเ่ห็นดว้ย ......................... เสยีง Ο งดออกเสยีง ............................เสยีง 
                Approve            votes       Disapprove                     votes      Abstain                                   votes 
 

       วาระที่ ........................................................................................ 
      Agenda No …………………………….......................................... 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
          (A) The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 

 (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
         (B) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 

Ο เห็นดว้ย ................... เสยีง Ο ไมเ่ห็นดว้ย ......................... เสยีง Ο งดออกเสยีง ............................เสยีง 
                Approve            votes       Disapprove                     votes      Abstain                       votes 
 
          วาระที่ ........................................................................................ 

     Agenda No …………………………….......................................... 
 (ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 

          (A) The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 
 (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

         (B) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 
Ο เห็นดว้ย ................... เสยีง Ο ไมเ่ห็นดว้ย ......................... เสยีง Ο งดออกเสยีง ............................เสยีง 

                Approve            votes       Disapprove                     votes      Abstain                       votes 
 

      วาระที่ ........................................................................................ 
     Agenda No …………………………….......................................... 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
          (A) The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 

 (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
         (B) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 

Ο เห็นดว้ย ................... เสยีง Ο ไมเ่ห็นดว้ย ......................... เสยีง Ο งดออกเสยีง ............................เสยีง 
           Approve            votes       Disapprove                     votes      Abstain                       votes  
 

      วาระที่ ........................................................................................ 
     Agenda No …………………………….......................................... 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
          (A) The proxy shall have the right to consider and vote on my / our behalf, as he / she may deem appropriate. 

 (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
         (B) The proxy shall vote as per my / our intention as follows: 

Ο เห็นดว้ย ................... เสยีง Ο ไมเ่ห็นดว้ย ......................... เสยีง Ο งดออกเสยีง ............................เสยีง 
           Approve            votes       Disapprove                votes        Abstain                                      votes 
 

       วาระที่ ..................................................เรือ่ง เลอืกตั้งกรรมการ(ต่อ) 
      Agenda No …… …………………………To election new boards of company (continue) 

ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name : ………………………… 
Ο เห็นดว้ย ................... เสยีง Ο ไมเ่ห็นดว้ย ......................... เสยีง Ο งดออกเสยีง ............................เสยีง 

Approve           votes      Disapprove           votes      Abstain                                    votes 
      
ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name : ………………………… 
Ο เห็นดว้ย ................... เสยีง Ο ไมเ่ห็นดว้ย ......................... เสยีง Ο งดออกเสยีง ............................เสยีง 

Approve           votes      Disapprove           votes      Abstain                                    votes 
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ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name: ………………………… 
Ο เห็นดว้ย ................... เสยีง Ο ไมเ่ห็นดว้ย ......................... เสยีง Ο งดออกเสยีง ............................เสยีง 

Approve           votes      Disapprove           votes      Abstain                                    votes 
ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name: ………………………… 
Ο เห็นดว้ย ................... เสยีง Ο ไมเ่ห็นดว้ย ......................... เสยีง Ο งดออกเสยีง .............................เสียง 

Approve           votes      Disapprove           votes      Abstain                                    vote        
ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name: ………………………… 
Ο เห็นดว้ย ................... เสยีง Ο ไมเ่ห็นดว้ย ......................... เสยีง Ο งดออกเสยีง .............................เสียง 

Approve           votes      Disapprove           votes      Abstain                                    votes  
ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name: ………………………… 
Ο เห็นดว้ย ................... เสยีง Ο ไมเ่ห็นดว้ย ......................... เสยีง Ο งดออกเสยีง ..............................เสียง 

Approve           votes      Disapprove           votes      Abstain                                    votes 
ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name : ………………………… 
Ο เห็นดว้ย ................... เสยีง Ο ไมเ่ห็นดว้ย ......................... เสยีง Ο งดออกเสยีง ..............................เสียง 

Approve           votes      Disapprove           votes      Abstain                                    votes 
ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name : ………………………… 
Ο เห็นดว้ย ................... เสยีง Ο ไมเ่ห็นดว้ย ......................... เสยีง Ο งดออกเสยีง ..............................เสียง 

Approve           votes      Disapprove           votes      Abstain                                    votes 
ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name : ………………………… 
Ο เห็นดว้ย ................... เสยีง Ο ไมเ่ห็นดว้ย ......................... เสยีง Ο งดออกเสยีง .............................เสียง 

Approve           votes      Disapprove           votes      Abstain                                    votes 
ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name : ………………………… 
Ο เห็นดว้ย ................... เสยีง Ο ไมเ่ห็นดว้ย ......................... เสยีง Ο งดออกเสยีง ..............................เสียง 

Approve           votes      Disapprove           votes      Abstain                                    votes  
ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name : ………………………… 
Ο เห็นดว้ย ................... เสยีง Ο ไมเ่ห็นดว้ย ......................... เสยีง Ο งดออกเสยีง ............................เสยีง 

Approve           votes      Disapprove           votes      Abstain                                    votes  
ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name : ………………………… 
Ο เห็นดว้ย ................... เสยีง Ο ไมเ่ห็นดว้ย ......................... เสยีง Ο งดออกเสยีง ............................เสยีง 

Approve           votes      Disapprove           votes      Abstain                                    votes  
ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name : ………………………… 
Ο เห็นดว้ย ................... เสยีง Ο ไมเ่ห็นดว้ย ......................... เสยีง Ο งดออกเสยีง ............................เสยีง 

Approve           votes      Disapprove           votes      Abstain                                    votes  
ชื่อกรรมการ : .........................................    
Director Name : ………………………… 
Ο เห็นดว้ย ................... เสยีง Ο ไมเ่ห็นดว้ย ......................... เสยีง Ο งดออกเสยีง ............................เสยีง 

Approve           votes      Disapprove           votes      Abstain                                    votes  
        
         
        

 
 
 
 


